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EU DECLARATION OF CONFORMITY DECLARATION UE DE CONFORMITE EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE

Number Numéro Nummer Número Numero Numero 

Name and address of the manufacturer Nom et adresse du fabricant Name und Anschrift des Herstellers Nombre y dirección del fabricante Nome ed indirizzo del fabbricante Nome e endereço do fabricante

This declaration of conformity is issued 

under the sole responsibility of the 

manufacturer.

La présente déclaration de conformité 

est établie sous la seule responsabilité 

du fabricant.

Die alleinige Verantwortung für die 

Ausstellung dieser 

Konformitätserklärung trägt der 

Hersteller.

La presente declaración de conformidad 

se expide bajo la exclusiva 

responsabilidad del fabricante.

La presente dichiarazione di conformità 

è rilasciata sotto la responsabilità 

esclusiva del fabbricante.

A presente declaração de conformidade 

é emitida sob a exclusiva 

responsabilidade do fabricante.

Object of the declaration Objet de la déclaration Gegenstand der Erklärung Objeto de la declaración Oggetto della dichiarazione Objecto da declaração 

The object of the declaration described 

above is in conformity with the relevant 

Union harmonization legislation and the 

corresponding harmonized standards 

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus 

est conforme à la législation 

communautaire d'harmonisation 

applicable ainsi qu'aux normes 

harmonisées associées 

Der oben beschriebene Gegenstand der 

Erklärung erfüllt die einschlägigen 

Harmonisierungsrechtsvorschriften der

Gemeinschaft und den entsprechenden 

harmonisierten Normen

El objeto de la declaración descrita 

anteriormente es conforme a la 

legislación comunitaria de armonización

pertinente y las normas armonizadas 

correspondientes

L’oggetto della dichiarazione di cui 

sopra è conforme alla pertinente 

normativa comunitaria di 

armonizzazione e alle corrispondenti 

norme armonizzate

O objecto da declaração acima 

mencionada está em conformidade com 

a legislação comunitária aplicável em 

matéria de harmonização e as 

correspondentes normas harmonizadas

Name, Function, Signature Nom, Fonction, Signature Name, Funktion, Unterschrift Nombre, Cargo, Firma Nome e cognome, Funzione, Firma Nome, Cargo, Assinatura
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ITRON France ZI du Bernais, 1 avenue des temps modernes – BP23   86361 Chasseneuil du Poitou Cedex– France

Déclarons que l’appareil :Disjoncteurs différentiels pour tableaux de controle des installations de première catégorie (Voir liste en annexe 1)

Sous réserve qu’il soit installé, maintenu et utilisé pour l’usage auquel il est destiné, dans le respect des règles de l’art de la profession et conformément aux instructions du fabricant, satisfait aux dispositions de 

la directive du Conseil :

•	2014/35/UE

•	2014/30/UE

•	2011/65/UE modifiée par 2015/863

Where applicable, certificates issued by 

the notified body

Le cas échéant, certificats délivrés par 

l’organisme notifié

Gegebenenfalls von der benannten 

Stelle ausgestellte Bescheinigungen

Si procede, los certificados emitidos por 

el organismo notificado

Se del caso, certificati rilasciati 

dall'organismo notificato

Se for esse o caso, certificados emitidos 

pelo organismo notificado

NF C62-411 1988 + A1 2016

1142 RAP 671

1142 RAP 669

1142 RAP 671

EN 61009-1: 2012 + A1 :2014+A2 :2014+A11: 2015 + A12 :2016

1142 RAP 669

André LABORDE

Responsable Qualité Site

Place and date of issue Date et lieu d'établissement Ort und datum der Ausstellung Lugar y fecha de expedición Luogo e data del rilascio Local e data da emissão

1142 RAP 682

Chasseneuil du Poitou Le 05/07/2021


